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Dors, ma colombe / Schlaf’, mein Kinderlein
SSA a cappella

A traditional Alsatian Christmas song, with texts in both
French and German.

French:

“Sleep, my dove; sleep, night is falling,” sings the Virgift tothe Divine
baby. “Sleep; I'll watch over you. While you're sleeping,*you’ll see the
great blue sky open above you.” Sing, beautiful angels,fock the child in
swaddling clothes who laughs in his dreams. Sing, beautiful angels,
rock the victorious child with your chorus ef praises. The stable is
charitable and offers you a nest where I may €are for you. The night is
cool, but in the manger the hay keepSs you warm.

German:

“Sleep, my little child; sleep, my little son,” sings the pure maiden and
mother. “Sleep, my darlingj’sleep, my sweetheart,” sings the father
sweetly. Sing and“seséund to the honey-sweet little Jesus; sing and
resound, you pure angels with a thousand sweet voices. Sleep, my hope
and my comfortysleep, O friend of my heart. Sleep, my delight; sleep,
my crowneSleep,and close your little eyes.

Anthony Doherty
P.O. Box 3017
Antioch CA 94531
braptormusic@gmail.com
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Dors, ma colombe / Schlaf’, mein Kinderlein

a Delphine Gallay et "'Singflut''

Chanson traditionnelle alsacienne

Arr. Anthony Doherty
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